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Articles

ITayap Lleaan u Ocun Manpaeabmmram:
II033US B YCAOBUSIX KPUTUKH S3BIKA

Paul Celan and Osip Mandelstam: Poetry under the Critique
of Language

Paulis Celanas ir Osipas Mandel$tamas: poezija kalbos kritikos

salygomis

Bepa Koreaesckas vvkotelevskaya@sfedu.ru
Kagedpa meopuu u ucmopuu muposoii aumepamyput, Federacion de
Rusia

Pestome: Amanor ITayast Lleaana — 4uTaTess n mepeBoAYMKa — C TOJ3HMEH U BCEM
KOMITAGKCOM ITI09TOAOTHYecKHX BoaspeHuil Ocuma MaHaeAbIITaMa AEMOHCTPHpYET
BakHOE obee ycaoBue: 06a M09Ta TBOPUAU B KOHTEKCTE MOACPHHCTCKOTO KPH3HCA
U KPUTHKH 513bIKa. MaHACABIITAM pellas 3aAady COSAAHHS YHCTOTO S3bIKA IO3HH B
6oppbe ¢ CHMBOAHCTCKHM «IHPOM», B «BocKpemeHnn» caoB (B. IlIkaosckuit)
C TIOMOIIBI0 OCTPAaHECHHOTO CMCIICHHS 3HAYCHMH U KOHTEKCTOB, B NIPEAHAMEPEHHOM
CEMaHTHYECKOM GecaMsTCTBE H, B TOM 9HCAC, IOTPYXasich B IyXHe A3bIKH (<« TyKas
peup MHe Gyaer o6oaouxoi»). Tsopuectso Ilayasn Lleaana B ycaoBHAX «I033HH
nocae Ocpennmma» (T. AAopHO), HaljeAcHHOE Ha OYHIICHHE HEMELKOH PEYH OT
y>Kaca HCTOPHH, IOABEPTAOCH, IOMUMO IIPOYETO, BAMSIHHIO €TI0 CTPATETHH [0 CO3AAHUIO
GecrIpeAMETHOMH, TepMETHYHOM PedH, COMOCTABMMOI € TaK HashbIBAEMOH «abCOAITHOH
mysbikoit» (K. Aaabxayc). B craTbe BHIABASIOTCS OOIIME ITOITOAOTHYIECKHE MOTHBbI
Lesana 1 ManAeAbIITAMA, 2 TAKKE HHAMBUAYAABHbIE IYTH BBIXOAQ H3 KPU3HCA ASBIKA.
Karouesble caoBa: Manaeabmram, LleaaH, KpuTHKa 3BIKA, MOACPHHCTCKAS MO33HS,
IO3TOAOTH, KOMITAPATHBUCTHKA.

Abstract: The dialogue of Paul Celan, a reader and translator, with the poetry and
the whole complex poetic views of Osip Mandelstam demonstrates an important
general condition: both poets worked in the context of the modernist language crisis
and language critique. Mandelstam takes on the task of creating a pure language of
poetry in the struggle against the symbolist “code,” in the “resurrection” of words (V.
Shklovsky) by means of a “defamiliarizated” intermixture of meanings and contexts,
in intentional semantic oblivion and, among other things, by immersing himself in
foreign languages (“An alien speech will be my warming ear husk”). Paul Celan’s work,
under the conditions of “poetry after Auschwitz” (T. Adorno), aiming at clearing up
the German language of the terror of history, was influenced, among other things, by
his strategy of creating a non-figurative, hermetic poetry language comparable to the so-
called “absolute music” (K. Dahlhaus). This paper identifies the common poetic motifs
in the works of Celan and Mandelstam, as well as individual solutions for overcoming
the lingual crisis. Keywords: Mandelstam, Celan, language critique, modernist poetry,
poetology, comparative poetics.

Keywords: Mandelstam, Celan, language critique, modernist poetry, poetology,
comparative poetics.

Summary: Paulio Celano - skaitytojo ir vertéjo — dialogas su Osipo Mandelstamo
poezija ir poetologinémis pazitiromis rodo svarbig bendra situacija: abu poetai dirbo
modernistinés kalbos krizés ir kalbos kritikos salygomis. Mandel$tamas grynos poezijos
kalbos sukiirimo problema sprendé kovodamas su simbolistiniu ,,ifru®, ,prikeldamas®
zodzius (V. Sklovskis) reikimiy ir konteksty sukeistintu maiymu, samoningoje
semantinéje uzmarstyje, be kita ko, pasinerdamas j svetimas kalbas. Celano karybai,
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kuria ,,poezijos po Ausvico* (T. Adorno) salygomis buvo sickiama i$valyti vokietiy
kalba nuo istorijos siaubo, tur¢jo jtakos jo speciali beobjekees, hermetiskos kalbos,
kurig galima bty sugretinti su ,,absoliu¢ia muzika® (C. Dahlhaus), kiirimo strategija.
Straipsnyje atskleidziami bendri Celano ir Mandel§tamo poetologiniai motyvai, taip pat
individualas kalbos krizés jveikimo budai. osy».

Us pycckux moatos, koropbix mnepesopua I[layap Lleaan (1920-
1970) Ha Hemeukuii, a cpean Hux Obianm Aaexcanap Baok, Cepreit
Ecenun, Beaumup XaeOuukoB, EBrenuii Eprymenxo L OYEBUAHO,
nmeHHO Ocun MaHAEABIITAM OKa3aACs €ro  «IPOBHACHIIMAABHBIM

cobeceannkom» ~ . (Manaeasmram 1993, 186), ¢ ero cruxamu Ileaan
omyTHA «TAyOMHHOE u3bupareabHOe cpoacTBO>» (Haitama 2015, 99).
B 1957 r, mocaec HMHTCHCHBHOTO 9YTCHUS H OOCY>KACHHS AMPHUKH

Manpeapuirama ¢ OmmanyaaeM Paticom 3 Lleaan npno6peA TOMHK €ro
CTHUXOTBOpPeHHH, a yxe B 1959 1. uspareaprctBo «Puiep>» BBITYCTHAO
KHUTY, B KOTOpPyH BowAM 40 IIepeBOAOB U3 MaHACABLITAMOBCKOH
AUPHUKH.

B He6oabmom BerynaeHuu k cboprnky Lleaan HamedaeT cMbICAOBBIE
AMHHH, B KOTOPBIX SICHO IIPOYHTBHIBACTCS CAMOHMCTOAKOBAHHE: 3TO H
npuyrcAcHHe MaHAeABIITaMa K MTOKOACHHIO, «PacTPATUBIIEMY CBOHX

105108> ¥, 1 MoAOKeHUE U3ros (IO MOAMTHYECKOMY H HALIMOHAABHOMY
NPUSHAKY), U HEONMPABAAHHOE 3a0BEHUE U PABHOAYIIHE K HACACAMIO
Tparmdecku norubmero noara (Celan 2000, 623-624). Manaeabuitam,
mumer Lleaan, eme «He OTKpBIT» — HU Ha poauHe, HU B [epManuu.
Ileaan craHOBUTCS AAst HeMeukoro umrareas 1960-x Bepruamem mo
noatudeckuM AaHpmadram Manpeasimirama. Ho, moskaayii, raasxoe
CPOACTBO, KoTOpoe obHapyxuBaer lleaan B Manpeabuirame, 310
IPEACTABACHUE O IPHPOAE ITIOITUYECKOTO CAOBA, XecTa. Ero oH kparko
dopmyaupyer B mepBoM ab3atie BCTYIIACHHS:

Kak BpSA ALY KOI‘O-AI/I6O €IIC U3 IMO3TUYCCKHUX CO6PaTbCB II0 3II0XE U CyAb6C
[], CTUXOTBOPCHHC Yy MaHACAI)H.[TaMa SBASICTCST MCCTOM, TAC BOCIIPMHHMAacMOC
H AOCTHTAacMOC ITOCPEACTBOM S3bIKa COCPEAOTOIHBACTCSA BOKPYT TOIO IICHTPA, U3
KOTOPOTrO HM3BACKAIOTCA O6P33 H UCTHHA: K HCMY CTAHYTHI 4ac, HpHHaAAC)KaH.II/Iﬁ
HHAHUBHAY U MHPY, CTYK CEPALIA K 30H BOIPOIIAIOIICTO 6I)ITI/I51 9TOU AUYHOCTH.

(Celan 2000, 623).

M spech, U B APYrHX IIO9TOAOTMYECKHX BBICKA3BIBAHHUSX, HE
TOABKO BAOXHOBACHHBIX MaHACABIITAMOM HAM HEPEKAMKAIOMIUXCS
C €ro «MaHAEABINTAMOBCKUMHU» TekcTaMu («IToasus Ocuma
ManpeapmramMa>», «Pasroop B ropax», «Mepuauan. Peus npu

BpY4YCHHHM TIIpEMHUH HM. I. B}OXHCpa»), HO U B 6OACC PpaHHHX

> s LICAaH IIPHUACP>)KHMBACTCsI MMAATOHUYECKOH TOYKHU 3pCHUA Ha

noatuyeckoe HckycctBo. (OHO IPEACTaeT BBIPAKEHHEM HEKOErO
«TPaHCIICHACHTAABHOTO ~ O3HadaecMoro»  (AcppHAa), HM3BACKAaEMOTO
II03TOM 3 ITOTYCTOPOHHEN HEMOTbI, TEMHOTBI, IEPEIPABASIOIETO €O C
IIOMOIIBIO PEYH CIOAQ, TAC «MECTOM> €rO CTAHOBHUTCS CTHUXOTBOPCHHE.
«CTHXOTBOpEHHE HENPEMEHHO NPHUTA3aeT Ha GeckoHeuHocTh» (Lleaan
2013, 364). 9o IPOCTPAHCTBEHHOE IPEACTABACHHUE O MeTa-PpUBHIECKOM
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MECTOHAXOKACHUH HCTHHBI CBsisbiBaeT lleaana, Kak u  Apyrux
HEMELIKOSI3bIYHBIX IOCACBOCHHBIX aBTOpoB — [ure6opr baxman, Tomaca
bepnxapaa, Ilerepa Xanaxe, Makca @pumra, Ppuapuxa Aroppermarra
— C MOAEPHHCTCKOM HAEEH KpU3HCa M KPUTHKU A3bIKa. S3pIK mO-
IPEKHEMY COXPaHsieT PYHKIUIO ITOCTIDKEHUSI U BBIPAXKCHHS HCTHHBI,
HO CBsI3b C TPAHCLCHACHTHBIM HAPYIICHA: KOAACKTHBHBIH <« y>Kac
nepea ucropueii» (damape), Maccmepauiinoe «6oaoro ppas» (Kpayc),
HAKOHEIL|, XPYIKOCTh YEAOBEYECKOTO CYIIECCTBA KAK BMECTHAMILA
IIO9TUYECKOTO Aapa CTaBAT II0A COMHCHHE CaMy BO3MOXHOCTb ITOM
MEAHALUH.

OTy 3aTPYAHEHHOCTb MCAMALIMH MEXAY IPOCTPAHCTBOM 3HAOCOB,
TpeOYIOIHX AASI TOCTHKCHHUS IIEPEBOAQ, IEpEMEIeHHS ( Uber—z‘mgung,
Uber-setzung) «epes TpaHUIly IMIHPHYECKOTO / TPAHCIEHAEHTHOTO
(1 obparHo) MaHaeAbIITAM BBIPasMA B M3BECTHOM CTHXOTBOPCHHH
«Aacrouka» (1920). O6patum BHHMaHHE HA ICTCTHYCCKHE ACTICKTHI
3TOH MEAMAIMU: MMEHHO B HHX, 2 HE B ITOITOAOTHYECKHX HACAX KaK
TaKOBBIX IIPOACTACT PA3AHIHE MEKAY ABYMSI TO3TAMH.

3a HO3TUYECKUM CAOBOM IIPH3HACTCS IOYTH MArMYECKasi BAACTh
— AAp OXKHBASITH <«CACIYIO» AACTOYKY C <«HE3PUMBIM>» KPBIABSIMH,
TO €CTh OECIAOTHYIO CYOCTAaHLIMIO, SMAOC AACTOYKH, TaK CKAasaTb.
OaHako BAacTb 3Ta He abcoaroTHasA: «SI cAOBO M03abbiA, YTO 5 XOTEA
CKa3arTb...», «0eCnaMATCTBYeT CAOBO>, «U MBICAb OECIIAOTHASL B 4EPTOT
TeHel BepHerca», «Ho a 3a0bIA, YTO SI XOTEA CKasaTh», «Bce He
O TOM IIpO3payHasi TBEPAMT». /\acTOuKa, ObIOIas «IIPO3PadHBIMU>»>
KPBIABSIMU Ha TPaHHIiC MATEPUAABHOIO M HAECAABHO-BOOOpa’kacMoro
MHpA, OAMLECTBOPSET CAMO CTPAHCTBOBAHHE, HEIIOKOH IO3THYECKOMN
MbICAHW, nmymedl HyxHble caoBa (cp. y Lleaama B mporpammuom
cruxotBopeHnr «loBopu u ThI»: 00pas 3Be3ABI, BOIAOTHBIICHCS
6AaroAapst CAOBy/CaMOIIOXKEPTBOBAHUIO I103TA U KOYYIOLIEH BBEPX-BHU3
«B 3b16M CTPaHCTBYIOIMX CAOB>» : «in der Diinung wandernder Worte» )
(Lleaan 2013, 70).

Muemonnueckas, o IlaaToHy, nmpuposa 3HaHHS U TBOpYECTBA 6
00pHcoBaHa 3ACCh IPEACABHO SICHO, PaBHO KaK M HECOBEPIICHCTBO
[PUIIOMUHAIOLIEIO MEAMyMa: HEe B CHAaX O00ACYP B CAOBECHYIO
[IAOTh HACI0 AACTOYKM, IOST BO3BPAIACT €€ <«YCPTOTY TEHEH>.
He cocrosBmmiicss moaTudeckuil akT (BOCKpECEHHS) ONHUCHIBAETCS
«IAAMHOM>» MaHACABIITAMOM B IIPEAMETHO-IIAACTUYECKOM MAPAAUTME:
AMIOAAOHUYECKHE AOOPOAETEAM — 3PEHHUE, MAACTHYECKAs! SIBACHHOCTS,
0CSI32EMOCTh — IIPOTUBOIIOCTABACHBI AMOHUCHYECKOH becPopMeHHOCTH,
TbME, <«TyMaHy, 3BOHy U 3usHbIO». HecObBieecss TBOpeHHUE
XapaKTepU3yeTcss B amopaTHYecKUX KaTErOPUSIX — 3TO OTCYTCTBHE
3PeHMsI, 3BYKa, TAKTUABHOCTH, (QOPMBI, IaMATH. «3USAHBIO»
GeccaoBecHocT U GecmamsarctBa («B cyxoil peke mycroit weanok
IABIBET> ) TIPOTUBOIIOCTaBACHA TOAHOTA 6biTus («O, ecan 6b1 BepHYTH
U 3pSMUX MaAblieB CTblp, / I BBIIYKAYIO PapsOCTb y3HABaHBA.>» ).
Cp. B cBszanHOM c 3TuM TeKcToM cruxorBopeHun «Koraa Ilcuxes-
JKM3Hb CITyCKaeTcst K TeHAM...» (1920, 1937): «U aec GesaucTseHHbrit
npospadsbix roaocos / Cyxue xas00bl KPOIAT, KaK AOKAUK MEAKHII>.
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OOparuM BHHMMaHHME Ha MHCTPyMeHTaAM3auuio caoBa y Ilaarona: B
«Kparuae», KAI04€BOM AASI MOACPHHCTCKOH KPUTHUKH SI3BIKA AHAAOTE,
CAOBO — 3TO «HHCTPYMEHT» (organon) Aast umeHoBaHUs (MOAOGHO
TOMY KaK CBEPAO — HHCTPYMEHT AAs cBepachus) (Stritling 2017,
286). Heoxaaccuky MaHAEABIITAMY APEBHETPEYECKOE OTHOILICHHE K
mo33uu Kak K techne 6Au3KO, OTCI0OAZ BBIABIDKCHHE PEMECACHHOIO
XKECT, APXUTEKTYPHASI M CKYABIITYPHAsl «MATEPUAABHOCTH» TPOIIOB.
Brioane neaanoBckuM B «AacTouke» BUAUTCS MOTHUB <« CTBIAA>», XOTS
y Manaeabitama oH epBa mpockasbsbiBaeT («QO, ecan 6bl BepHyTH
U 3pAYMX IAABLIEB CTbI,A,»): MO3HAIIIUNA M CO3MAAIOIIUNA COBEpIIAET
IpeXollaAcHUe, BUHOBEH M obpedeH Ha cThia, AAs Lleaana pedeoit
AKT BCETAQ COIMPSDKEH CO CTHIAOM IIPUYACTHOCTH K <« CTOACTHSM CTaphIX
AxuBbIX uaMbimaeHuit>» (Lleaan 2013, 338). BeposTHO, co cThIAOM
comnpsbkeHa B yHuBepcyme Lleaana u Besikast « papOCTh» Kak BHHA ITEpeA
MOTHUOIINMU.

Mesxay TeM IO3TOAOTHYECKHI MAPAAOKC « AACTOUKH>» 3aKAIOYAETCS
B TOM, YTO IIPU3HAHHE B TBOPYECKOM OCCCHAHHM BOIAOLICHO
B CTOAb COBEPIICHHOH ¢QopMe, YTO M He3pUMas AACTOYKA, H
«IIpo3payHble>» TaOyHbI, ¥ 0€33BY4HDBIA NPU3PAYHBIA MHUP OKXHBAKOT,
CTAaHOBSITCS HATASAHBIMM M 3ByYaT — M 4uTareab obperaer
HCKOMYI0 ~ <papocTh  y3HaBaHbsi». C  MOAOGHOH — «pPapOCTbIO»
omucsiBatorcsi  Manpeabmramom B «Silentium»  u obparHas
MeTamopo3a pedH B MY3bIKY, CBOIO (IAATOHOBCKO-IH(AropeicKymo)
«IIEPBOOCHOBY>», OTKAa3 OT BOIIAOIICHHS MOPCKOH <«IICHBI» B
MMAACTUYECKUAN 06pa3 Adpoautsr. Tak omucanne ¢(GeHOMEHOB Kak
OYATO IOAMEHSCTCS CAMOOIMCAHHEM SI3bIKa TBOPCHHs. Peaausm
MTOAMEHSAETCSI HOMUHAAU3MOM, U AOHHIIIIEAHCKAs MOAEAb <«HMCTHHBI>»
Kak Haxoasmeicst «BoBHe» (Poptu 1996, 24) BbiTecHseTcs
MACCH HCTHHBI KaK <«apMHH ABWKymunxcsi Meradop» (Humme),
AOKAaAM30BAaHHOH  HEIIOCPEACTBEHHO B  <IIPEAAOXKEHHH>,  S3BIKE
(s3bIKax), a He B «MHpe». 3AECh OCTACTCS BCETO LAT AO «CAYYailHOCTH
SI3BIKOB»: <«SI3BIKH ACAAIOTCA, a4 HE HAXOASITCSI» (PopTH 1996, 27).
Ho aroro mara mu Manaessmiram, Hu Lleaan He Aeaaror, coxpasss
M POMAHTHYCCKYIO NaMATh O <«TPAHCLCHACHTAABHOH moasun» (.
ITlacreas), u Bce 6OraTCTBO TONMMKH HEBBIPA3HMOCTH.

CaMoonucaHue MO3TUYECKOTO aKTa, IBASIONIEECS OAHUM U3 OCHOBHBIX
HHCTPYMEHTOB IIPCOAOACHHSI KPH3MCA S3BIKA B MOAEPHUCTCKOM
093U, AOBOABHO IOAPOOHO paspaboraHo u y ManaeabuTama,
u y Lleaana. Mexay Tem o0OpasHbIii  S3BIK  ABYX IIO3TOB,
COAMPKAIOMIMXCS B TIAQTOHUYECKOH TomuKe (MO3T KaK MEAUYM MEXKAY
TPAHCLICHACHTAABHBIM H 3€MHBIM, HEOIIAATOHHYECKAs] FePMEHEBTHKA
TBMBl M CBETa, METEMIICHX03, MeTaMOpdo3a NPHU3PAIHO-OCCIAOTHBIX
npaobpasoB B 00passl CTHXOTBOPCHHMS M T. A.), CYIJECTBEHHO
pasHUTCA. MaHAEABINTAM TATOTEET K COSAAHHIO —3aBEPIICHHOI,
IIAACTHYCCKU-TADMOHUYHON POPMBI — ITO BBIPAKACTCI B CHAA2OO-
TOHUYECKOH PEryASPHOCTH, CHHTAKCHCE, OTAAKHBAIOINIEM HAPPATUBHBIE
«CBSI3H>, KOTAA CTUXOTBOPEHHE MOXKET IPEACTABASTH COOOH IAOTHYIO
LIETIOYKY Pa3BEPHY ThIX, HAPPATHBU3HPOBAHHBIX MeTadOP, ACCOLIUALIHIA, B
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IPEATIOYTEHUH LIEAOCTHOTO «cAoBa-TpeameTa» («O mpupoae caoBa» )
parMeHTHpOBaHHBIM, MO3aM4yHbIM ITpuxaMm. Lleaan, HanpoTus,
0cobeHHO ¢ cepepArHbl 1950-X IT., CO3AAET IYHKTHUPHYIO, pparMeHTapPHYIO
GopMy, KOMIOSHIIMOHHO PAa3OMKHYTYIO M CEMAaHTHIECKU TEPMETHYHYIO.
Ero BepaubOpbl, wame Bcero 0e3 3HAKOB IPENMHAHUS, MOCTPOCHBI
TakKuM O0pasoM, YTO LEAOCTHOCT U MPO3PAYHOCTb IIPEAAOXKCHHS
KaK CAMHOI KOHCTPYKLMHM HApyLIAeTCs: CHUHTarMa ApoOuTcs Ha
HEpaBHbIC YaCTH, HHOTAA 3T APOOHOCTD YCHAMBACTCS CIIOPAAUIECKUMU
BAIISATBIMH, KQXAAS CTUXOBas CAMHHIA TSAIOTEET K M30AMPOBAHHOMY,
CaMOAOCTATOYHOMY CYLICCTBOBAHHMIO. AAS CTHUXOB, ITOCBSIICHHBIX
II03TOAOTHYECKHM MOTUBAM, 3TO OCOOCHHO XapaKTEpPHO.

Tak, B sHameHuTOM cTHXOTBOpeHMH «loBOpHM H TBI» («Sprich
auch du») us c6opunka «Ot nopora x mopory» (Von Schwelle zu
Schwelle, 1955) nmosBasiercst 06pas Tern. CMbIcA €e 3A€CH BOCXOAUT
K (OABKAOPHBIM HCTOKAM M POMAHTHYCCKHM BapHALUAM B AyXe
ucropun Ilerepa IllaeMuas, rAe OTCYyTCTBHE TEHH CBHACTEABCTBYET O
IIOTYCTOPOHHOCTH, CMEPTH, a HAAUYUE — O JKMBOM, OAYLICBACHHOM
6prun. Vimneparus «IoBOpH U ThI», OTKPHIBAOIIMI CTHXOTBOPCHHE,
BO3BPAIIAET PEYH €€ MATUYECKUM, PUTYaAbHO-ITO3TUYECKUH CTATYC:

Sprich auch du, sprich als letzter, sag deinen
Spruch.

Sprich — Doch scheide das Nein nicht vom
Ja. Gib deinem Spruch auch den Sinn: gib
ihm den Schatten.

Gib ihm Schatten genug, gib ihm so viel,
als du um dich verteilt weifst zwischen

Mittnacht und Mittag und Mittnacht. 7

Fuente: (Lleaan 2013, 70)

Tosopu u mei, 2080pu, xax nocaednui,
CKANCU 1MBOE CAOBO.

Tosopu — no Hem ne omdensaii om Aa,
NPUOALL CAOBY CBOEMY CMBICA: DAL EMY TMEHD.
Aaii emy 8008046 menn, dati emy cmoavio,
CKOADKO ML SHACUWD BOKDPY2 mebs nodeseHo
MENC NONHOUBI0, NONOHEM U NOAHOUBIO.

Fuente: (Lleaan 2013, 71)

3aech MOXKHO YCMOTPETD THIIOAOTHUYECKYIO CBSI3b C
MaHAEABINTAMOBCKOM  «AacTOYKOM>» —  CIOKETOM  OXXMBACHUA
HEOAyLIEeBACHHOTO. [ TaM, ¥ 3A€Ch AOTOC — CAOBO-CMBICA — BOIIAOIIAETCS
B 0Cs32€MOM MHpe. 3A€Ch 3HAKOM >KMBOTO SIBASIETCSI CBETOTEHD («mex
MOAHOYbIO, TIOAAHEM H TOAHOYBIO> ). Yys0 BOIAOIIEHHOTO CAOBA
y Lleaana ommuceiBaeTCsl CO CBOMCTBEHHBIMH €My MHHHMAAU3MOM H
TEMATUYECKOH MPOCTOTOM (y Manaeabimrama B « AacTouke >, HATPOTHUB,
AQXE HEyAAYa TBOPYECKOTO AaKTa, He( A0 )BOIAONIEHHOCTh CTAHOBUTCS
KUBOH, AMHAMHUYHOM, HATASIAHOM KapTHHoﬁ):

Blicke umber:
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sieh, wie’s lebendig wird rings —
Beim Tode! Lebendig!
Wabr spricht, wer Schatten spricht.

Fuente: (Lleran 2013, 70)

Ozasnucy soxpye:

Cmompu, xax oxcusaem sce —

& cmepmu! Onmcusaem!

Ilpasduso cao60 mozo, Kkmo 2080pum
mensML.

Fuente: (Lleaan 2013, 71)

[TocaepHsis YacTh BepAHOpa ONMCHIBACT IPSAYLIYI0 METaMOp(o3y
TOBOPSILIETO: <« OTOACHHBIM TCHBIO», OH CTaHET <«TOHbBIIE», OyACT
BCE MCHEE «y3HABAEMBIM>», BO3HECETCS BBEPX, CTAHET «HUTHIO», IIO
KOTOpOH OyAeT CIycKaTbcsl 3Be3Aaa, YTOOBI MeEpLATh <«BHU3Y», <«B
3bI0M CTPAHCTBYIOIIMX CAOB». TakuM 00pasoM, 3AeCh MOITHYECKHUM
AKT, YBEHYABIUMCh CO3AAHHMEM IAACTHYCCKOTO OBITHS, TAC IIPEAMETSHI
OTOpachIBAIOT TCHY, 3aBEpIIACTCSl IMOCABIO I103TA, XOTsA dTa IUOEAb
OITFCaHa KaK HEYTO BUBHOHEPCKH-CHOBUAIECKOE.

O1meruMm pasHuny B 0OpasHOM s3bIKe ABYX CTHXOTBOPEHHIA,
COACPXKAIUX  OMMCAaHHE  IIOITHYECKOTO  aKTa:  AIOAAOHHYECKOE
popmocosnpanne MaHAeABIITAMA, TATOTEIOMIETO K KAACCHYECKOM
COPa3MEPHOCTH M  3aBEPUICHHOCTH  (OPMBI, HATASAHOCTH H
«IIOBECTBOBATEABHOM>»  CBA3HOCTH, C  OAHOH  CTOPOHBI, H
rpadUuIECcKU-IyHKTUPHOE, pa30UTOe Ha M3OAMPOBAHHBIC CHHTAaIMBI,
MHUHUMaAucTUIHOE onucanue [leaana.

DT paspsIBbl, 0OHAXKAOIIME MOHTAKHOCTD TEKCTA, & COACPIKATCABHO
—  PpasOpBaHHOCTb, TPAaBMHPOBAHHOCTb IIO3THYECKOrO CO3HAHHS,
nposiBasiioTcs y LleaaHa, XOTsI M He CTOAB SIBHO M ITOCACAOBATEABHO, KaK
B OPUTHHAABHOMH AHPHKE, B €ro nepeBopax Manaeasirama. B cpaBrennu
C ero coOCTBEHHOH CTHAEBOM MaHEPOU MAaHAEABIITAMOBCKHE IPHEMBI
BepcuUKALMU U OOPA3HBI SI3BIK IPEACTABASIAU OIIPEACACHHBIIH BHI3OB.
Ecan BocmoassoBatecsi usBectHoit Metadopoit FOpust TeinsHoBa,
TO <«TECHOTA CTHXOBOTO psiAa» y MaHaeablITaMa oOlfyTHMEE, 4YeM
B «pa3speKCHHOM>» BO3AyXe LIEAAHOBCKOro Bepaubpa. Kpome Toro,
AMPHYECKOE MBILIACHHE PYCCKOTO IT03TA OYEBUAHO CIOXKETHO (HAaCTOABKO
e, HACKOABKO O€CCIOKETHA, <«OPHAMCHTaABHa» €r0 Mpo3sa): B
GOABLIMHCTBE CAYYACB OH CO3AACT LICABHYIO, AUHAMUYHYIO MHHHATIOPY,
«HOBEAAY», B KOTOPOH AQXe caMble HEBOOOpasuMble MeTaopbl
yBSI3aHBI B IIAOTHYIO CETh CBsi3ed, MeTamMopdo3, a B KOMIIO3HIIUH
YTaABIBACTCS APAMATYPrUsi C 3aBSIBKOM, KyABMHHALIMCH, IIYaHTOM H,
HaKOHell, pasBsi3Kkoii. He mocaeaH010 poab B OpraHusaniui AHPHIECKOrO
CIOXKETA HIPACT CHHTAKCHC: KAXKABIH CTHX, KaK IIPAaBHAO, COACPXKHUT
OAHO TIPOCTOE HAHM CAOXHOE IIPEAAOXKEHHE MAU YaCTh IPEAAOXKEHHUS,
KOTOPOE BIIOAHE «CHMMETPHYHO» pa3buBaeTcs Ha ABa (pexe — Goace)
cruxa; y Manpeapmrama, ocobenno a0 1930-x rr., PEAKO BCTPETHIID
armkambemansl. Bce atu 4eprsr He coraacyrorcst co cruaem lleaana
nocae 1950-x IT., Koraa B BepAHOpax OH BUPTYO3HO OTTAYHBACT TEXHHUKY
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IIapPaAOKCa, AOTHYECKOrO OOpBbIBA, HAPPATHBHOIO JAAMIICHCA U Iay3bl,
MOHTHPYET, 2 HE COCAUHSET CHHTATMBI U X YaCTH.

Crparerun u mnpuemsl llesaHa-mepeBosaurka, B TOM YHCAC
nepesoadnka Manaeabitama, yxke pasbupasucs (Glazova 2008;
Naiditch 2015; Timoschkova 2015). 3apech MBI AMIIb KOCHEMCA
npueMa APOOACHHS CHHTAarMBI (B OCHOBHOM 38a CYCT HHBEPCHH,
TpaHCGOpPMALIUM TPEAAOXKEHHUS, TI'PAMMATHYECKHX TpchcbopMauHﬁ).
OH 1O03BOASIET YBHAETh PA3HHUIYy ABYX ITOITUYECKUX CTPATETHH —
oueapHsOmer y ManpeapmTaMa U $pparMeHTapHO-aHAAUTHYECKOH Y
Ileaana. IIpu aToM peus He HAET O NPHHIIUIINAABHON HEBO3MO)XKHOCTH,
B CHAY PpasHHIbI S3BIKOBBIX CHCTEM, COXPAaHHTb CHHTaKCHYECKHIH
PHCYHOK M TIPAMMATHYECKYIO CTPYKTypy OPHIMHAaAa — pedb O
nosropsiomemcs y Lleaana-mepeBoaurika U3 TEKCTa B TEKCT HAMEPEHHU
(uan HEIPEAHAMEPCHHOM >KECTE ) OCAOXKHUTD KOHCTPYKLIHIO M CAOBHO OBl
IPHAATh AOBOABHO ITAABHOMY, PUTMHYHOMY TEYCHHUIO PEYH OPHIMHAAA
HEKOTOPYIO LIEPOXOBATOCTb, APOOHOCTD, BO3SMOXHO, 00ACE OCSA3aEMYIO
aKycTH4eckyo ¢gaxkrypHocTs. Ha Hamr Barasa, 3T0 CBSI38aHO € yKa3aHHOM
BBILIE PA3HOCTBIO ABYX THIIOB AMPHYECKOTO MBILIACHUS, & CTPYKTYPHO
— ¢ TtarotenueM lleaana k pUTMHYECKOH M KOMIO3HUIJMOHHOH
1apaAOKCAABHOCTH, 6OACE CAOKHOMY IIOPSIAKY BEPAHOpA, B CPaBHCHUU
C KOTOPBIM CHAAADO-TOHMYECKUI CTHX U AMPUYECKas HApPATUBHOCTDb
ManpeapmTamMa  co3Aa10T  3PPEKT CAMIIKOM TAAAKOTO, <« XOPOLIO
CAEAQAHHOTO>» TEKCTA.

Tak, npu mepeBose «AacTouxu>» («4 caoBo M03abbIA, 9TO A XOTEA
CKa3aThb...») LleAaH IPUBHOCHUT ACTKMI MHTOHALIMOHHO-PUTMHYCCKHH,
CHUHTaKCHYECKHH COOM B CHMMETPUYHYIO KOHCTPYKUMIO 1-ro u 2-ro
KaTPEHa, CAOBHO A00aBASLS INTPUXU B 6€3yPEeYHBII PUCYHOK U IIPUAABAS
IIEBy4EMY CTHXY PasTOBOPHOI >KMBOCTH.

1. A c1060 no3abvi, wmo 2 xomei ckasame.
2. Cuenas aacmouwxa 6 4epmoz menueil
sepremcs,

3. Ha xpoLav.sx cpesanuvix, ¢ npospasnuimu
uzpame.

4. B becnamamemee nounas necwy noemcs.
1. Das Wort bleibt ungesagt, ich finds nicht
wieder,

2. Die blinde Schwalbe flog ins
Schattenheim,

3. zum Spiel, das sie dort spielen. (Zersigt
war ibr Gefieder.)

4. Tief in der Obnmacht, néichtlich, singt

ein Reim.

B IICPBOM CTHXC I_ICAaH MCHJSICT MOACAD IIPCAAOKCHHUA: B OPUTHHAAC
0621 INPOCTBIX NPCAAOXKCHHUS B COCTABC CAOXKHOIIOAYMHCHHOI'O COACPIKAT
<> CY6’I)CKT3. pceuu, T. €. IMOAACKaAICC HC MCHICTCH, O6CCHC‘II/IB21H
CTPYKTYpPC 3CPKAABPHOCTb M CBA3HOCTD. Y LICAaHEl B IIPCAAOXXCHHH ABa
PpasHbIX CY6'I>CKT21: «CA0BO ocTaercs HCBBICKA3aHHBIM, 51 HC HAXOXY €ro
CHOBa> ., B UTOI'C AOTHKA U CTPYKTYpa NHas. Paccpimaerca « CUMMCTPHA >
U B 3-M CTUXE: ABa IIPHMAATATCABHBIX C KOHTCKCTYaAbBHO AHTOHUMHYHOM
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CEMAHTHUKOH («CpesaHHbIE» — <«IPO3PavHBIC>) TPAHCPOPMHUPYIOTCS
rpaMMaTnieckd (OAHO CAOBO M3 Napbl — <«IPO3pavHble» — BOBCE
IPONAAACT), MEHSAETCS KOHCTPYKLHs IPEAAOKECHHS — M3 IPOCTOrO
(‘AacTouKa BepHeTCS Ha KPBIABAX CPE3AHHBIX C MPO3PAYHBIMU HIPATH )
B OCAO’KHEHHOE BBOAHBIM TIpeAroxkeHHeM (‘AacTouka yaeTeaa B 4epTor
TeHeH / UTpaTh B UIPY, B KoTOpyIo oHa TaM urpasa (Ee kpbiao cpesano)’).
HexoTopblie M3MeHEHNS BHECEHBI TAKXKE B CACAYIOIINX CTUXAX:

7.B CYX0UL pexe nycmoti YeAHOK NAbLEEM,

8. Cpedu xysueuuxos becnamsmemsyem
cA1060.

7. Ein Kabn treibt, leer, es tragt ibn keine
Welle. Yeanox dpeiighyem, nycmoi, sosna
e necem ezo.

8 Das Wort: umschwirmt von
Grillen, unerwacht. Curoso: obuensenroe
KysHeduxamu, becnpobyonoe.

OmyTruMo, Kak TEKCT M3 <«HAPPaTHBHOIO» TpaHCPOPMHpPYETCs
B OIHCATEABHBIH, COCPEAOTOYECHHBIH Ha cocTossHUAX. Iloxosxue
TpaHcPOpPMAIUU KOHCTPYKIIMH, 3aMEAASIONINE TEMII, IPUAAIOIIUE PEYr
6oabllIe PasroBOPHOH «(PaKTYPHOCTH >, MOKHO HAMTH ITOYTH B KaXKAOM
nepeBeAcHHOM cTuxoTBopeHuu. Hanpumep:

Ymo 3ybamu motusy movam

2Kusnu mownenvroe oro.
Lebensboden, diinn, durchbrochen
Schon vom feinen Miusezahn.
«9mo nowm vacor-xysnewux...»
Aymnwiii cympax xpoem aoxce,
Hanpsncenno dvimmum 2pyos

Bett, aus schwiilen Finsternissen,
Lasten, auf die Brust gelegt.

< Aymsrpiii cympax xpoem aoxce...»
Kax xonu medaenno cmynawom,

Kax mano 6 ponapax oznz!

Der Schritt der Pferde, sacht, gemessen.
Laternelicht — nicht viel.

«Kax xonu mednenro cmynarom...».

Takum obpasom, Lleaan B HEKOTOPBIX MeCTaXx —HapylIaeT
TAQAKHMI PHUTMHKO-MHTOHALIUOHHBIH XOA MaHACABIITAMOBCKOIO CTHXa,
KaKk Obl paspbIXAsisi CHHTarMy, TPaHCPOPMHUPYSL TIpaMMaTHYECKHe
dopmbl (Hampumep, CyOCTAaHTHBUPYS TIAarOAbl OPHIMHAAX), MEHSS
CHHTaKCHYECKYI0 KOHCTPYKLHMIO, KaK BHAUTCS, CACAYSl COOCTBEHHOMY
CTHACBOMY HMITYABCY.

C xonna 1950-x rr. B moasuu lleaana ycuauBaercs repmeTHdecKast
TEHACHLIUS: €TO CTUXOTBOPEHHUSI OAHOBPEMEHHO <«BBIPAXAIOT CMbBICA>»
U «CKPBIBAIOT»  €rO, CEMAHTHYCCKasi «TEMHOTa  CTaHOBUTCS
AomuHupylomuM npunnunom» (Hermann 1989, 46). Ero nossus
YKa3blBacT Ha «TPAHULbl S3BIKA>», TEMATUSHPYS «MOAYAHHE, HEMOTY,
Aaxe KocHosspraue u 3aukanue» (Hermann 1989, 52), meBoabHO
cbamxkasicy ¢ moatukoit Cemioanss Bexkera, Tomaca Bepuxapaa, Iepra
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Houke. CHMNTOMATHYHBI B JTOM TIAQHE TAaKHE CTUXOTBOPEHUS,
KakK <<Argumentum e Silentio», TeKkcTHI AMPHUYECKOTO  ITMKAQ
«Eingedunkelt», c6opankos «Sprachgitter», «Die Niemandsrose»,
«Atemwende>.

K HeusOsBHOH TpaBMe cymecTBoBaHus «mocae OcBeHIUMa»
AODABASIETCS 3aTSIHYBIUASICS UCTOPHSL C «A€AOM [0AAsI» — 0OBHHEHHEM

Lenana Baosoii moata Kasp Toaap B maarmare (Wiedemann 2000) ?
. DTOT PaCTAHYBLIUICS Ha TOAbl <IIPOLECC» CTaBHA II0A COMHCHHE
9K3UCTCHIIMAABHYIO U IO3THYECKYIO ayTeHTHYHOCTh Lleaana, BBepruys
€ro B ACIIPECCHIO U 3aCTABHB IIPOBECTU B ACICOHUIIAX HEMAAO BPEMCHHU.
YauTsiBas SHA4UMOCTBb OBITHSI-B-s13bIKe AAsL LleaaHa, HeyAMBUTEABHO, 4TO
€ro MO3AHME TEKCTHI CTAHOBUAUCH Bee repMeriyHee. [lepeBoab! ¢ Apyrux
SI3BIKOB OBIAM AASL HETO IIOMCKOM CBOEIO POAA «IIPOBHUACHILMAABHOTO
cobeceannka». Bosmoxno, mosanuii Lleaan 6p1a Hauboaee 6AM30K
Manaeapmtamy koHna 1920-x — 1930-x rr., ¢ ero >xeaaHHEM «YHTHU U3
Hameii peun» («K nemenxoit pean, 1932):

... Dycas pewv mue 6ydem 06orouxot,

H mnozo npexcoe, wem s cmen podumucs,

A Gyxeon  bvu, bvn  6uH02padHol
cmpouKoi,

A xnuz0ii Ovi1, KOMOPASL 8AM CHUMCS.
Koza 5 cnan bes obauxa u ckaada,

A Opywcboii  boi, Kax  Svicmpenom,
pasbyxcen.

boz Haxmuzans, dati mue cydoby [lurada
Hup 801p6us mue 361K — OH MHE HE HYIHCEH....

Owmpu Ponen, pasmbimasis 06 atom 6GerctBe Manaeabmrama B
«HHOSI3BIMHbIC TOAOCA>», «IIOA ABOMHBIM HAIIOPOM BHELIHHUX COOBITHI
M TBOPYECKOH BOAM>, BCIOMHHACT THIHSHOBCKOE HCTOAKOBaHHUE
IIOITHYECKON PEY KaK «pabOThl IOYTH MHO3EMIIA HAA AUTEPATYPHBIM
aspikom»  (Pomen 2002, 46). OrTnomenue ManpeabiTama K
PYCCKOMY U <«4yXXOMY>» CAOBY ACHCTBHTCABHO OaAaHCHPYET MEXAY
IPEAHAMEPEHHBIM «0ECIIaMsATCTBOM>» U aPXCOAOTHYECKON paboToi
10 BCKPBITUIO TAYOMHHBIX HCTOPUYECKHX, ACCOLIMATUBHBIX IIAACTOB
(3a ato oH mnenua u «6ysetasHuna» B. Xaebuukosa). M B aroii
cTpaTeruy pa3paboTKH TAyOUHHBIX CEMaHTUYECKHX, STUMOAOTUYECKHUX,
MHTEPTEKCTYaABHBIX CAOCB €ro mnoatuka cbamkaercs ¢ Lleaanowm,
4bsi YKOPEHEHHOCTb B UYKOM s3BIKE HOCHAA OAHOBPEMECHHO
9K3UCTECHIIMAABHBI M XYAOXKECTBEHHBIH XxapakTep. [ionTep baékep,
PCLICH3CHT, IBITAsICh OAOOPATh TOYHBIC CAOBA K CMBICAAM COOPHHKA
«PemeTka a3pika> (Sprachgitter, 1959), cocaaacsa Ha 9Y>)KEPOAHOCTD
Ieaana Hemenko#l peud, Haifiasl B 9TOM OOBsICHEHHE CBOCOOPasHOro
«KOHTpAITyHKTa>», IPapUIECKOro IMUChMA, <ONTHYECKHX MAPTHTYpP>
noara, sarpyansiomux socnpustue (Bachmann — Celan 2008, 124-
125). Ha rpaduky xax acreTmdeckuii opueHTHp 3pesoro lleaana
YKa3bIBaeT TAKXKE 6I/Iorpa<1) Ax. DeabcTHHEp, MOAYEPKHBAS BAHSHHE
TBOpYecTBa OkeHbl moata JKmseam Lleaan-Aectpamx - rpaduxka,
uantocrparopa (Felstiner 2000, 279-288). Dra uHTepMeAHaAbHAs
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AHAAOTHS BHAUTCSA BIIOAHE YMECTHOH B OTHONIEHHMH KaK KOMITO3HUIIUU
u Tunorpacbcxoro UCIIOAHEHMS, TaK U CTPOroH, MHUHHUMAAMCTHYHOM
CEMAaHTHKH II€AAHOBCKOH 1m033uu. O COAEPKATEABHOI CTOPOHE 3TOrO
IIOAPA’KAHHUS OH BBICKA3aACH CaM:

Hemenxast 1033151 ABHXKETCSL, S OAQTAI0, [I0 MHBIM ITyTSM, HOKEAH PPaHIIy3cKas.
[TockoAbKYy B IAMATH ee caMble CTpALIHbIC BCIHM, a BOKPYr BCe 0oace ueM
coMHUTEABHO |[...]. Ee s8bIK cTaa TpesBee, $pakTOAOrMYHEE, OHA HE AOBEPSICT
“KpacuBoMy’, OHA IbITAaeTCs ObITh NpaBAMBOIL. Eil mpucym - ecam s, umes
B BUAY HOAUXPOMHOCTb MHHMO-aKTYaABHOIO, IO3BOAIO Ce0¢ I103aMMCTBOBATH
OIIPEACACHHE U3 BUSYaABHOM cdepbl — GoAce “Cepblil SI3bIK; SI3BIK, KOTOPBIH, CPeAr
IPOYEIO, U CBOK MY3BIKAABHOCTb XOTEA Obl IIEPECAAUTD HA TAKYIO IIOYBY, TAC OH
yKe He GYACT UMeTb HU4ero o0Owwero ¢ reM “6aarossyuneM’, 9TO OBIAO CO3BYYHO
YIKaCHOMY.

Orser Ha OMPOCHDBI AMCT KHMKHOTO nsaatTeabctBa « Damnxep» ([Tapmx,
1958)

(Lleaan 2013, 366)

Ecam aast ManpeAbIITAMA «YY>KHMH>» 3CTETHYECKHMH OPUEHTUPAMH
ObIAM H300Pa3UTEABHBIC HCKYCCTBA, CBSI3AHHBIC C KOAOPHCTHYCCKUM
GOrarcTBOM M <«BBIIYKAOH»  pPapocTbi0  $opM  (cKyAbnTypa M
apaneKTypa), assi Ileaana ato 6wian rpaduka M My3bIKa, IPUYEM
bapouHast NOAUPOHMS CTPOroil OpMbl HAU «aOCOAIOTHASI My3bIKa>
COBPEMECHHOCTH (cepuiiHas, MHHHMMAAMCTHYHAL), TATOTCIOMAL K
¢opmasusmy. B cBoeil wumHTepnperammm moasuum  ManpeapmTaMma,
BoIcTymast Ha paauo 19 wmapra 1960 1., Lleaan mnoadepkHya
«($CHOMCHAABHBIN  XapakTep» O00pasoB PycCKO-eBPEHCKOIO I103Ta
(Lleaan 2013, 397). I'To muenuio nepeBopdnisl Taresinpl backakosoi,
Ieaan ckopee npunuceiBacT MaHA€ABIITAMY COOCTBEHHBIE IIOITHYCCKUE
OPUHIUIIBL, B YaCTHOCTH, (ECHOMEHOAOIMYECKOE, BHU3HOHEPCKOE
nonnmanue o6pasos (Lleaan 2013, 412-414), B TO BpeMs Kak CTHAb
ManpeabIuTaMa TATOTEET K «cAOBY-IpeaMeTy» («O mpupoae caoBa» ),
K JKCAQHHIO <«BOCKPECHTb» €O, CACAAB <«KaMcHb KaMcHHbIM» (B.
[IIxaoBCKUiA).

ITpu Bce#t caoxHOCTH, MHOrOoacnekTHOCTU Auasora Ilayas Ileaana
¢ OcunoMm MaHAEABIITAMOM, CACAYET B3aKAIOYHTbH, 4TO oba moaTa
TBOPHAHU B KOHTEKCTE€ MOACPHHCTCKOTO KPH3MCAa U KPUTHKH S3BIKA.
MaHaeAbIITAM pelaa 3apady CO3AAHHS YUCTOTO SI3bIKA [I033UH B 60pbOE
CHMBOAHMCTCKUM «IIH(POM >, B «BOCKpeeHun» caoB (B. [IlkaoBckwuii)
C IIOMOIIBIO OCTPAHEHHOIO CMEIICHUS 3HAYEHHH H KOHTEKCTOB, B
[PCAHAMEPCHHOM CEMAaHTHYECCKOM O€CIaMsATCTBE M, B TOM UHCAC,
norpyxasch B yxue s3bIku («Uyxas pear MHe 6yaeT 060A09KOI>» ).
Teopuectso [ Tayas Lleaana B ycaoBusx «noasun nocae Ocsenuumas (T.
AAOpHO), HALIEACHHOE Ha OYMIICHUE HEMELKON PEYH OT y>Kaca UCTOPHUH,
HOABEPTAOCH, IOMUMO IIPOYETrO, BAUSIHUIO €IO CTPATETHH 110 CO3AAHUIO
6CCHPGAM€THOﬁ, TEPMETHYHOM PEYH, COMOCTABUMOM C TaK Ha3hbIBAEMOU
«abcoatorHoit Mysbikoii» (K. Aasbxayc). Kak Buantcs, B ux TBOpuccTBe
CYLIECTBOBAaAH OOLIME I[OITOAOTMYECKME MOTHBBI, IIPU ITOM IyTH
HPEOAOACHHS KPUBHCA SA3BIKA — IITOXaABHOTO, AMYHOTO — CKAQABIBAAUCH
IIOA BAUSIHUEM CBOMCTBEHHOTO KAXKAOMY CTHACBOTO MBILIACHHSL.
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CHOCKa

1 Leaan nepesea «Apenaauars» baoka (1958), B 1959 1. Bbiman usbpannsie
HEPEBOABI AUPUKH MaHpeAbIITaMa, B 1961-m — Ecenuna; «bBabuii Sdp>»
Esrymenko 6b1a nepeseaeH B 1962 1. Cwm. asyssbranoe uspanme: (Celan
2000).

2 PasBepHYTYI0 MHTEpIpeTaLiMI0 TeMBl «cobeceaHnka» B auasore Lleaana
¢ ManaeAbmTaMoM ImpeaAaraer A. ThazoBa (Glazova 2008, 1108—1126);
BOKPYI CEMAaHTHKM JKECTA AAPECHMSI BBICTPOCHA HMHTEPIIPETALIMA  ICCe
«Cobecepnnk» y C. lrperannr (Stritling 2017, 391-400).

3 Pajic, uccaeaoBareap u nepeBopdnk MaHpeAbIITAMA HA QPAHIY3CKUIT A3BIK,
orkpbia Asst Lleaana ero tekcrer (Haitpmu 2015, 99).

4 Lleaan ccoiaaercs Ha Pomana Sxo6cona: umeercs B Buay ero cratesa «O
MOKOACHHH, PACTPAaTUBIIEM CBOMX IIOJTOB, BICPBbIC OMYOAUKOBaHHAs B
1931 r. B 6epannckoM usaareabctse «Ilerpomoanc» B cbopruke «CmepTs
Baapumupa Masikosckoro». Lleaan nmepeuncaser yrmoMsaHyThIX Sxobconom
no3TOB, BhuCchiBas MaHaeabutaMa B 9TOT psia: [ymuaeB, XaeOHHKOB,
Masixosckuii, Ecenun, LIBeraesa. I'lpaBaa, Bpsa au Lleaan coraacuacs 661
CO CKPOMHOII OLICHKOH, KOTOpyio AaeT Manpeabmtamy Skobcon, BepHee,
C TEMH KPHUTCPUSAMH, IO KOTOPHIM OLCHHBACT HCCACAOBATEAb MACIITAO
HOSTHYECKON ANYHOCTH: «3aMedaTeAbHbl KHUTH [lacTepHaka, MOXeT GbITb,
ManpeAbIITaMa, HO 3TO KAMCEPHAsl IIOJ3HsI, OT HEE HE BAMOKETCI HOBOE
TBOPYECTBO, 3TUM CAOBaM HE IIPUBECTH B ABI)KCHHUE, HE HCIICIICAUTD CEPALIA
MOKOACHHIL, OHU He Tpo6uBatoT HacTosmero» (Jacobson 1971, 356).

5 3A€Ch CACAYET YIOMSIHYTb CTOAb BaXKHBIE TEKCTHI, Kak «3arap JKene, nan
Con o crax» (1947), «Pedb ipu Bpy4eHHH AUTEPATYPHOI! IPEMUH BOABHOTO
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ranseiickoro ropoaa bpemena» (26 susaps 1958 r.), «Otser Ha onpocHsrit
AHMCT KHIDKHOTO u3AateabcTBa “Pannkep”» ([Tapmk, 1958).

Cp.: «Kparua», «TocysapcrBo» (10-51 xHura), « Depp>», «Iup>».
I'epeBoa ¢ Hemerkoro Mapka beaopycua.

3Aech M pasee Mbl IIPUBOAUM IMOACTPOYHHUK, YTOOBI IPOAECMOHCTPUPOBATh
CTPYKTYPY IIPEAAOKEHHS.

Heabast He yBuACTb mapasaeab ¢ 6uorpadueit Manaeapimrama — ncTopHei,
HOATOAKHYBIIEH €ro HAIKCATh « JeTBEpTYIO Ipo3y > .
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